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From The Publisher 


We are at the threshold of the 21st century. The relevance of 
peace and cooperation among peoples will be marked more by 
knowledge, understanding and study of cultures than anytning 
else. Social scientists have subscribed to the notion that a clash 
of cultures and civilizations will be inevitable in the not too distant 
future. 

It is easy to see taht Iran and its persian language is one of 
the engines that is and will be required to function in the pursuit 
of cultural development. The demands of today and tomorrow 
have called upon us to effectively participate in the process of 
maintaining and spreading our cultural sagacity. 

The five - volume persian Language Teaching (AZFA) is an 
important step to acquaint foreigners with the Farsi (Persian) 
language. It is natural that those who wish to learn 
comprehensively about Iran’s civilization, heritage, traditions, 
culture and how this nation thinks and works, must first acquaint 
themselves with its language. 


Yadollah Samareh’s AZFA is the best available guide for 


foreign students of the Persian language. With the help of five 
books and 20 cassettes, Samareh has made a noteworthy 
contribution to learning and teaching Farsi. 
The task of this new edition, compiled and published jointly by Al 
Hoda International Publications and Iran’s Ministry of Culture and 
Islamic Guidance (International Relations Dept.), is to make 
Persian learning easy and interesting for non - Iranians. 

We hope this initiative will help foreign students attain 
excellence in terms of studying about franian society, education, 


science, literature and art. 


Publisher 


Preface 


This book is the first part of the Elementary course of the ‘Persian 
Language Teaching” (AZFA). The whole AZFA series comprises three 
courses: Elementary, Intermediate, and Advance. The aim of the AZFA series 
is to teach Persian (Farsi) to foreigners from the beginning to the end, i.e. 
reading, writing, aS well as speaking So that the learner could make use of 
radio, television, newspapers, and the literary texts, poetry and prose. 

The Elementary Course consists of two books by which the learner will 
get acquainted with the spoken and written styles of Persian to the extent of 
daily practical needs. At the end of this course he will be able to establish 
linguistic communication with the Farsi speakers, to read the elementary 
school texts, to understand and use the idiomatic phrases and grammatical 
structures of the colloquial Persian. 

Farsi, like any other language, has two colloquia! and formal styles. The 
difference between the two varieties, in Some cases, is So great that the non— 
native speaker would confront difficulty in understanding, and will find 
himself obliged to learn. The colloquial style is characterized by shortening 
some words and verbs by means of elisions, assimilations, and certain 
vocalic changes; the word order is not so fixed and, in Some cases, some 
elements of the sentence may be omitted. To illustrate the type of 
differences between the two styles, consider the following examples of 
which the first form is formal and the second is colloquial: 
mineshinam mishinam “I sit” 
miravand miran ‘They go” 
nan nun “Bread” 


U be khane mad unumad khune “He came home” 


Both varieties of the language have been dealt with during the 
elementary course, and parallel! to the written form the spoken form of the 


words, verbs, and the sentences are given. 

From amongst the various dialects Tehrani accent, which is regarded 
as “standard” and is used in radio, television and cinema films, has been 
chosen. 

The grammar is dealt with through phrases and sentences, just in the 
same manner a child learns his mother tongue. But, since the user of this 
book is already familiar with the grammatical concepts of his own mother 
tongue, an extract of every grammatical subject has been presented in the 
shape of a formula, and a short explanatory footnote in English is given. 
Every grammatical subject is supplied with many examples and different, 
sometimes long, exercises all of which are in daily common use to make the 
learner feel himself in a Persian environment so that his desire for learning 
would continue. 

English is used as a medium only to the extent of necessity. But, of 
course, the English equivalent of the words and the English translation of the 
pattern sentences have been given. The translation is mostly word-for-word 
because Persian, and not English, is the traget, and a literally translation can 
better show the grammatical characteristics of the Persian sentences. This is 
why some of the English sentences might sound non-English. 

Since the correct pronunciation of the words, phrases, sentences, as 
well as the intonation carry vital importance in Speaking, every effort has 
been made to make maximum use of audio-visual aids so that the task of 
learning could be easier and more delightful and, at the same time, 
maximum result would be obtained in minimum time. Accordingly, all the 
content of the book has been recorded on magnetic tape or cassets, which 
should be used in conjunction with the book itself. In addition, some short 
video films on the basis of the dialogues in the book have been provided, 
which has, no doubt, good effect upon the task of language acquisition. 

It is noteworthy that the book and the corresponding tapes may be used 
as a self-tuition device when the Persian-speaking teacher is not available, 
provided that the tapes are so sufficiently heard and repeated that the words 
and the sentences can be pronounced as they are heard. But, in any case, the 
lranian teacher will be very useful in assessing and correcting the learner's 
pronunciation. 

As you know, Persian language has played an invaluable role in 
manifesting the most magnificent thoughts and in stating the finest humane 
feelings and sentiments during the centuries. Literary giants such as 


Ferdowssi, Mowlavi, Saadi, Hafez, and many others have presented their 
immortal masterpieces in this language. Learning Farsi and gaining 
command of it is, therefore, a key to a very rich and wonderful treasure. And 
it is hoped that the AZFA series would serve to make the learning of the 
language easier and more delightful for the learner. 

| would like to take this opportunity to express my gratitude to Dr. Jaleh 
Amuzegar, the professor of Ancient Languages at the Ul.iversity of Tehran, 
for reading the manuscript of this book and making very useful comments 
and suggestions: Finaily, | am indebted to my wife, Dr. Iran Kalbassi, for 


the peace of mind | enjoyed during the compilation of this book. 


Yadollah Samareh Ph.D. 


univercitie’s Professor of Tehran 


Notes on how to use the book as a self-tuition device 


1. The symbols used are as follows: 
a) [ ] shows the colloquial form. 
b) ( ) indicates what exists in English but not in Persian. 
c) ( = ) indicates what exists in persian but not in English. 
e.g. (it) is pretty. 
It ( = the air) is cold. 


d) { } means equal choice. 


e) / means ‘or’ 
2. The book comprises eight lessons, which can be covered in about 8 weeks 
at a rate of 6 hours in the class and at least 6 hours of work at home for doing 
the exercises and listening to the tapes. 
3. The first 2 lessons, which include the sounds and aiphabet, are of special 
importance, and must not be left behind until! the correct pronunciation of 
the sounds is attained. 
4. There is a vocabulary at the beginning of each Jesson. The learner should 
first listen to the tape and then try to imitate the pronunciation of the words 
with a loud voice a few times. 
5. The pattern sentences marked by “‘listen and repeat” show grammatical 
points, and must be studied carefully. The learner should first hear them 
from the tape and then repeat again and again. 
6. There is a ‘‘key to exercises” at the end of the book. But on the tape, the 
key has been recorded instead of the exercise itself. The learner can correct 
his mistakes by referring to the keys. 
7. Try to use the tapes as much as you can, because the more repetition the 
quicker learning. 


8. Finally, there is a word list at the end of the book for the learner’s 
reference. 
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Read exercise 66 and then answer the following questions. 
Feel LE Ss yge ole pile Law. 
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1. naser behtarin daneshjuye daneshgahe ahvaz ast. 
2. maghazeye akbar durtarin dokkan be khiabane mast. 
3. mordad garmtarin mahe sal ast. 
4. forushgahe ghods bozorgtarin maghazeye in shahr ast. 
5. mardom dar fasle zemestan khorma bishtar mikharand. 
6. behzad hamishe ruye in sandali mineshinad. 
7. to davazdah sal kuchaktar az man hasti. 
8. khiare man talkh ast. 
9. bebakhshid, name keshvare shoma chist? 


10. aghaye izadi va knanomeshan duste ma hastand. 
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1.A female name. 2. devoted. 3. village. 4. about, nearly (= in the limits of). 
5. unfortunately. 6. most of. 7 illiterate. 
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1. Acity in the center of Iran. 2. A city in the south of Iran. 


deans gs gv ghd a 
4. What a lovely’ day! 
2. How fat she is! 
3. What a long and tiresome? road! 
4. How heavy this table is! 
5. How nice it is! 
6. You bought two kiloes (of) honey.® 
7. What book did (you) buy? 
8. Which car goes faster? 
9. Which shop is nearer to your office. 
10. Whose is this unripe pear? 
11. This intelligent young man is Mr. Hassani’s son. 
12. These sour apples belong to my uncle’s garden. 
13. Whose are these old shoes, yours or his? 
14. From which fruitmonger do they buy fruits (= fruit) 


15. How far (= as far as where) do we go? 
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18. The sour grapes and the sweet pomegranates. 
19. A thirsty dog and a hungry cat. 
20. Cold air and warm water. 


21. Akind' and learned? teacher. 


VV oe 


haw 9 gw yd & 


1. lam healthy.® 8. (Her) aunt®is always sad‘. 

2. You are sick (= ill)‘ 9, (My) grandfather’ is very old 

3. We are tired. but still healthy. 

4. They are sick and tired. 10. How is (your) grandmother"? ? 

5. She is well and happy’. 11. (I) am sorry'8 

6. (His) uncle’ is still young 12. His aunt was inthe hospital. 
and chearful.® yesterday. 

7. Where are (you)? 13. Your uncle °is here now. 
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22. There was a flower 
under the chair. 

23. A window was open. 

24. A door was shut. 


25. The door of the hause. 


1. The children. 

2. The clean children. 

3. These dirty hands. 

4. These girls. 

5. These intelligent’ girls. 

6. Three intelligent and 
clever* students. 

7. This new and fast? car‘. 

8. Which red car? 
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26. The window of the room. 
27. These windows. 

28. The windows of the rooms. 
29. There is a vase on the table. 


30. From this house to that house. 


Ve Seed 

ee 4 gu sb 4, 
9. The clever driver®. 
10. Which clever driver? 
11. A fast train®. 
12. A close’ friend. 
13. Which fast train goes to Ahvaz? 
14. The angry® driver came again. 
15. Who came again? 
16. Yesterday and today. 


17. Come fast and go siowly. 


en v K53 visal 
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33. Where is Ali? 
34. What is on the table? 
35. Where is that man? 


36. That man is here. 


1. This mother. 

2. Those nine mothers. 
3. This father. 

4. These eight fathers. 
5. What cat? 

6. These cats. 

7. These three cats. 

8. What is this? 

9. This is a pen. 

10. Who is that? 


11. That is a man. 


37. That dog is in the house. 
38. The pen is under the chair. 
39. These two pens. 


40. These two men and three women. 


hw ge gud 4 
12. Who is that lady? 
13. She is Mrs. Safa. 
14. What house? 
15. What city is this? 
16. This is Shiraz. 
17. Come here now. 
18. Babak is here today. 
19. There is a child here. 
20. Aman came here. 
21. There was a horse over there 
( = ahorse was there). 
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1. This man. 

2. Which woman? 

3. From that boy. 

4. To which girl? 

5. To that room. 

6. In this book. 

7. Which pencil? 

8. Which gentelman? 
9. What place? 

10. On what’'table? 
11. Under which table? 
12. Who to? 

13. Where from? 

14. In this garden. 

15. Come here. 


16. Sit there. 


¥N eee) 
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17. Go home. 
18. A night. 
19. One night. 
20. Eleven nights. 
21.A man. 
22. One man. 
23. Four men. 
24. To what place? 
25. Awoman. 
26. One woman. 
27. Five women. 
28. ten girls. 
29. thirteen boys. 
30. One hour. 


31. Six hours. 


32. Where is he? 
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1. Pariruz hava garm bud vali emshab khonak ast. 

2. in asbha sefid hastand vali an olaghha siahand. 

3. in madare javan se bachcheye kuckake tamiz darad. 

4. havaye tehran dar tabestan garm va dar zemestan sard ast. 
5. in khanome pir yek pesare bist sale darad. 

6. u hasht hafte inja bud. 7. 4n chaye shirin male kist? 

8. in sandalihaye ghahvei male otaghe anhast. 

9. ishan khanome doktor parvine safa hastand. 


10. gole narges ghashangtarine golhast. 
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1. How much do you want? 2. (I) Want. 3. Pink. 4. Congratulation. 


ow 


Soy gee gle ile see pe tlhe 
aa mle je Sey yee Ls JE cp oat Sr 
Sel Le LS pe od ge els a le 
cab ylSeel oF Gale AbD Ge ples (eb Ge =) ole coal tse 
‘Coos oo lL Ax, ea geu 
“oe oe 
TS, Ole Gb Soe Ce ctu HE Se 
pgs of SS Sly lS oS a bye tlie 
Me apy aad aa Se de de de Has 
rr pipe oe We OS ste 
Sea Katy 3 2398 So 
019 jam ded sped Ray ‘Lame 
Peat LL pe SUL sae 
val, Aid 03 Lis S953 oe yw oly J p9Sous L tha 
22? AS bm FAS Ge ttl soe 
Sop ee Ce da yl tsa 
Ge algd G tet pak y Gull Ge a je hab thee 


1. Come in. 2. Orange juice. 3. Thank you very much (= may your hand not be hurt). 


4.(l)amready. 5.tetusgo. 6.Taxi. 7. On foot. 
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15. Why didn’t you bring your sister with you? 

16. How many buttons does his coat have? 

17. What are you washing (= do you wash) your hands with? (= with 
what?) 

18. Why doesn’t he tell me (= to me) his friend’s name? 

19. Where are you (sing.) taking (= do you take) these dirty plates? 


20. What time (= hour) do you usually eat breakfast? 
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Miss Sima and Miss Mehri go shopping together. 
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1. Oh, lovely. 2. You are welcome. 


& WA 


whan gs gu yl 4 
1. How much money do you have? 
2. | have two thousand! five hundred? and seventy six Tomans. 
3. How much time do we have? 
4. You have only half an hour (= half hour time). 
5. Where does he take his son to ( = to where)? 
6. [Why don’t you bring my food for me?] 
7. How many times a week do you see your mother? 
8. [Go (and) wash your hands and face with soap. ] 
9. [Come (sing.) and eat ( = come eat), then, go and sit (= go sit).] 
10. Take your son with you ( = with yourself). 
11. Why doesn’t she eat this delicious dish*? 
12. They sometimes go to see their grand father. 
13. How old (= how many years) is (= has) your elder ( = big) 
daughter? 


14. Why don’t you buy this nice skirt for your wife? 
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1. Pig. 2. Soap. 3.Amale name. 
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1. To bring 2. To take away, to Carry, 3. To wash 4. See footnote 1,p. 10 4- 
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1. Together 2. See footnote 1, p,10 4. 
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peleiat fh sake 


2. No! 3. Anybody 4. Never (= no time) 5. Lie 6. Never tell lies 
7. Amale name 8. Anybody 9. The negative form of hastam ‘lam’, hasti ‘you 
(sing.)are'etc. is nistam ‘! am not’, nisti ‘you are not’, etc. 
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(1) did not go. PF tmrimninns, hy. Ae = 
(1) do not go. 9 —— rr + 
You (sing.) do not go! 9 3 rf + 3 
You (pl.) do not go! deg — os + = 
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1. The negative verb is obtained by adding the prefix na — to the past tense and imperative, and 
ne - to the present tense. The prefix mi- (of the present tense) is retained, but the prefix be — (of 
the imperative) must be dropped. 2. See footnote 1,p.104. 3. Anybody, no one. 4. 
Unlike English, the negative expressions such as hichkas «no one» hich chiz «nothing» hargez 
«never» and the like require negative verbs. 5. Anything, nothing. 
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1. Time. 
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1. Selier 2. This one 
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1. Please tell (pl.) me the story. 

2. Always tell (sing.) the truth. 

3, [Dad'! buy me (= for me) this green jacket, please. It is nice and cheap.) 
4. Come (and) sit near me (= near to me), my son. 
5. Sit only on this chair. 

6. Eat (pl.) salad? first. 

7. [Have (=eat) your tea ten minutes later.] 

8. Eat (sing.) your food with spoon and fork. 

9. Go (and) see who (it) is. 

10. [Please give (p!.) me (= to me) your plate.] 

11. Please give (pl.) me a cup (of) coffee. 

12. [Please give (=to) my friend a glass (of) water.] 


13. Please give (= to) him a small glass (of) tea. 
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1. First 
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tell (sing.) & tame rs +—- 
tell (pl.) ay So ty + § 4-H 
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1. The imperative is formed by adding the prefix be — (or bi- before a vowel) to the present stem. 
It has two persons: singular and plural. The singular do not take any conjugational ending, but 
the plural takes id [-in). 

2. Police 3. Address 4. Soup 


After one week. 


After me. 


Six o'clock in the afternoon. 


After 4 o’clock in the afternoon. 


| (will) eat my lunch later. 


After eating lunch. 


Fifteen years later. 


ABS 02) > wees 


= Jl. ool : 


AF 
NO 
AF 


\A 
\4 


OA on as 


Choose the right word. MS GW! 1, Cwyo o5ly 
(W531 Jo ds) 

Before supper. pls nea 

The night before. ve Gt .Y 

Six months ago. a ols wt 

Nae ase. a 

et Cea... Q 

| told you already. aiid a A ose V 

hee cele... A 

Before everything. ore iD ie a 

Before we go (= before our going). Av) gry ree 


4 Jl on ANA 
(Van jh say sae) 


The next day. vee 9) VF 


OV on pd 

AS NSS 9 du gist 

ype ly GHILE yp iI dS alt 5! 

Sy ghee WE yl ae ‘6399 Y yom 3 

page 90 og bab avy 225190 Cat ew 3) ae Y yaw Lad] 
Seabee] Wy yds pl Gicls de Vyane [Eyl] [gl 

Ty gee dm Vey 9) 9d dm jy po 

Snr oe de jan wl 

Say See do WR y tai de ye a fd ae 

[See ge Vey Gal Ce ee fo a] 

PL] Came £2 

[Sue gh 1 

mae lta ly ole law 

[pose Lad dy 956 2 ys law] 

"cdf tee 9 Ene 5) pS 4 bis] 

TL Se] he 55 & [55] I Foy 


Pree mn es we ee 3 


1.Aday 2. What is the matter? what is (it) about? 3. matter, story. 4. He told his son 
only a little of the story. 


— 








Scud oly gl & alge gl VA 
How far is Tehran from Kerman? ( = how much way is) 
Saw] aa gh S glginel Galt of V4 
ident 5 eae a os 
fol... 
el glad ue VY 
HOGS. BES as 
[fe JL Gy! Crad] VF 





1. Kilometer 


AWA 


Crd VV 


OF en ps 
AS wl | |, Loam yd ojly 


(jdt Gace a) 


Aad \ 
a few hours. Ret er a ee 


a few kiloes of pomegranate. [. bl ry rrr iz 


> > £~£ ww” Oo -« + 


= is (2 mie ope — A ) ‘mo Tre oe ie ale Ltwai 3| NA 


(dy ogy haat) Loge ye veagy onl one gl MY 


09 on 


Sop. 
choose the right word: eS OWI 1) Cujo o5ly 


(inwas ies) 
half of the orange. Jla ees. 
half an hour. Nt Ome | 


two and half an hour. reed Cela 5? 


> < »* Oo w« * 


one hundred ninty five and a half. vee d Cong gd Wp gto \s 
sljcee oS 


coe GAw VY 


OF on i 
Aes Bd \ sb sb 


(1) 6S) So vogl lad .\ 

(9 edict AS geet ee LG? neg jay ton JY 

(pe, — chi chateen chide) oy pat ood sali . pacls buy 

(to mel) hb cde) Sd eg oacpe ee hd F 

WS) Slr ly) der olgdnol fd de lat yd oe 0 
(9 — «52 

(oy — oo — ca) [Sd se Ppt 0 lal] F 

Se SL «Concert een hp ‘sla peeing 
(4 raat vas ass have aaa 

wd caja fut) .. soe 2 pe eed ee lS neem ene A 
‘ ule 4G0 

Lent) cde eet eg QU al ey QLs de by pl 4 
(~ wed ae 5 

(> — ale aie) SuyloJly be S54 .. 4 


a TR Ica KA ee a 
1. The third month of Iranian Calender. 2. Three hundred. 3. Hegira solar. Iranian 
Calender beginning with the Hegira. 


\Y¥ 


Sa jla dey te Led 

§uolo dou G we Le 

[Sepals dou Gye Lut] 

mio pu [4] Soy peo Gan b 
pyle dou [4] Sa is cr 

fasls Gly ge Cue te Led 
[Sopals Glo ge Ge ge Ld] 
Bylo oly ge Cae ge pee Ug 
Legal Close ee glean byl] 
fuwo ly yl slam jay 

[Scopes soa! shoe 5320] 
pus ly gl ands Se bis 


| pw 993) ad oa, arty 


1. Compound numerals (e.g. sixty three) are formed by expressing the largest numeral first and, 
then, adding the lesser ones with the conjunction » (pronounced «O»), e.g. hezaro sado haft ~ 
&do panj «1175». 


Sle Flinn asd Sn wy 


3 
I~ ee a V7) > 
re) alo gale 
oo eo 


tn 
7 
in 


gle ls cpl 


OV on pod 
thei 1 SS y Je gents 


zest ly ee reac 

ical be Qed dy ped pcos Coke Guts ely pk yl 
[ct gt Opts ge Reoy sy i gel by) Ls] 
"oghs H5N gt ue ogi Jee SK ante 5S 
[oslo tlt ee gf Sad a der 51] 


1. See footnote 1, p. 102 


OV ona 
taetS ISS yy yinty 


| bought the book (already referred to). 7 he > | ) lS 
| bought a book. ple > lL) gis 
| bought book (s) (with) all my money. eh > ts I, oy plas 
| saw him. pee l, yl 
| bought their small house. ede > |, gl Sm § ob 
My daughter came home with me. dal al & oy L ° p> 
She told me her name. iors cp & 1 heel 


(you) bought this headdressfor tL > glob oly ly Gea cpl 

your mother. [pede > opal l IS 9D cpl] 
3 ,? e 

Where did you buy this pretty Sou > LS 3/1, Sis cals op! 


skirtfrom? (= from where?) 


Crest Jsrke 9 Co po J pris NA 


ete pain U5) yp ped! wel VAR 

CO eb pte — paand! pel 4 asec > \A_t 
babe lb4yab 
In et —— I ees 


1. The Direct Object of a verb is usually indicated by the use of the postposition r4 (colloquially 
ro), which is suffixed to the word or to the last word of a word group constituting the object. The 
particle ré also gives the object a sense of definiteness if it has not alre ady received-i, the 
indefinite suffix (see p. 4g). The direct object will have a general or generic sense when it is used 
without ra. 2. The Indirect object is always preceded by a preposition. 


- 2 ) 
twice Aa$d 90 | ybyo 


few, how many? Loe] A> 
few, how many? [bee] Ga 
several, many cp. i> 
how much? §[ sim] paves 
in, into, inside [y] LS r) 
with L 
for [| 5 is! 3 


only bis 


e bd 
to eat, to drink 02) > 
to give Sale 
to see Owe 

id 3 
to say, to tell ya 
to have cpl b) 





1. The word chand and also the Cardinal Numbers, other than yek, are usually followed by the 
particle ta when used with tangible nouns. It can not, therefore, be used with units of time, 
weight, money, etc. This ta, infact, helps the idea of plurality to become more concrete. This 
structure is, however, mostly used in the colloquial style. 


half 

quarter (usually for time) 
sometimes 

often, very often 
next, then 

after 

afternoon 

ago, before 

before 

later, then 

already 

usually 

nearly, almost, about 
please 

time 

time 


once 





1. Usually used for fragments of numbers, time, weight, and the like, e.g. nohonim “nine and (a) 


(cya =) Ui 
[aso] Ando 
ab 


ILA] dado, 


half’, hashto rob “eight and (a) quarter”, nim kilu “ half (a) kilo”, etc. 


tight 

loose, loose fitting 
long, high 

size 

thirty 

fourty 

fifty 

sixty 

seventy 

eighty 

ninety 

hundred 
thousand 

million 

matter, story, subject 
price 

pair 


half 


e 
oe 


srr 


trousers 


jacket 


shirt 


tie 


hat 


vest 


pants, underpants 


pyjamas 


headdress, kerchief 


Islamic headdress 


veil 


skirt 


glove 


coat, overcoat 


handkerchief 


pocket 


button 


collar 


sil 
oS 

Love] otl~ 
Isls 

0S 

HH) 


3 


& 


Oy 


Sy 9) 


? @# 
o 


Asif 
3 
ple 


a 


plo 
[usu] Yiu 
gil 

[Slaw] Slaw 
[aaSs] aa 


[aa] aoe 


spoon 


fork 


knife 


glass 


a small glass for tea 


cup 


saucer 


teapot 


plate 


sock, stocking 


AAw 


V ow)? 


MS 5)5 


3 oe 
ls 


\ - 38 ; 2 
Sptgy Led mie (ose =) Cd ites! 


Bole sin STS Let ep Sats sal 4S 

dhe 09 Cele Gut Ios (<4 Oa! =) igh stool 

ge lee de cyatigy (at Led =) plant pate (9 =) Gb 20) 4S 
$ Say 3 oie 

TWNSa5 8 eye Gb cole Le hes 

itl de “Leal ee 572 oS 4 SD pele ph Le hyd 
TAigatl 9 

wale 093 dd ad Cote cole seo 

fepstantge LS Lat ea lee ab cules Le ath sil poS 

petentge Cle Wb Soy Le let gal G tel 

ile wd 9,3 Ua gd sl pS 

Led gh b wee 


1. A complementary phrase, equivalent in meaning to “how nice it is! congratulations etc.” 
addressed to some one who has had a passenger, dear guest, new born child, etc. 2. India. 
3. Well. 4. Airport.: 5. Aircraft. 6. Fortunately. 7. OK. 8. Information 
desk. 9.All right. 10.A complementary expression used for good bye, thank you, etc. 


O\ Cpe 
AS NS 9 bgt 
A telephone call gual 5 ye 9 ens So 


$e 


spl) GSS 4B elt Sar eee. >t aly eves 
ST ly “ene: ah : sua 
cist die 
Stead Guage SUIT deo 
seis ol oS sae agit sf 
cole sie scl gS Geige “0a 20 eS 
coehy del ce cle Gudigs gle reo 
Ss eae ogdle gle deel 6... eo tal pS 
Sop ge late Sony gee Lt poate KE > oy) tao 
eng Mano gigas 20 pS 
Saagl Wha! 3} og pw ideo 


; - 
weg que cpt Cole Sy yy 00)! sc) gS 


1. Amalie name. 2. Asurname. 3. Engineer. 4.Asurname. 5. Hold on the line. 

6. ‘slave’, a formal and humble expression for the pronoun |. 7. A very friendly expression, 
equivalent in meaning to ‘dear’, used after the names of intimate friends, children etc. 

8. An informal word for ‘yes’, mostly used in Tehran. 9. Thank you. 10. Italy. 


[Sane Serge aul] .V 

(als eal) TaS Ugur y Ace LS laj 5) WA 

Sale b col te eb Le Bia 4 

feel Sy kl SE ae Ky Ls Bh a. 
Sybian s 22 pee fate ogee Gleb yo Lt 11 
Scum glo jlae dm 59 ogee VY 

fu pee OU slo ae 3 AY 

fase ob9) 9 cy pias ji am 5l VF 
Sept L col LS Ct S Let gt yo V0 


1. Office. 2. in your opinion. 


(oy) Uyil aS cute weno ele vA 
(Hoy) lat a SF OF hk Saad ae Jl «4 
baal) gf aged al lS .\- 

(dal) po gd ele valsg eby po VA 
(chal) ty Ail oF yh ged po alm AT 
(by) 6 gi Le cy pla gt 

(i5.y) ye Laden dad pat age VF 


O° 
thea gp dle S921) 23 moire ol > 
Write a sentence in reply to the following questions. 
Souda "lye 2S Say» 
Scent Lend gtd “als .Y 
Foommal aS Slo fuad op For pw « 
("y15b) ay yee LAS Io . 
(sloggs) — [Saue Gyield SI. 


Oo fF eb 


Yann SS et op Soy awl. 
1. Cinema. 2. World. 3. Name. 4. Market, bazaar. 
V2.4 


15. What are you going to sit on? (= on what do you sit?) 

16. How did you come as far as here? 

17. | was at the school’ till 9 o'clock in the evening (= the hour of nine of 
night). 

18. | will buy a little of butter from your father's shop. 

19. Come (and) sit near me. 


90. | am much shorter than your elder brother. 


Yh nw 
ty sly des 


(ey) 6 095K eghS 99 Sly oly . 

(ery) lat LaS la yd et . 

(5) Se ly Gi — Ses . 

(cyte pd) cil die gh cptet apd ey rem - 
(cya) 52 gh la elas poe 60 Le slil , 
(cpr) S wlieol 5] wt poilscep Fe egos 
(cpienis) woe 2 «5 el aS gl. 


< ~~ Oo 6 € <*& 





das yoo .\ 


VA ns 
tae 9 gw JLB 4s 
1. Where will you be (= are you) tomorrow evening? 
2. When will he come to our house? 
3. When will they be here? 
4. When are you (sing.) at home? 
5. My cat sits under the table. 
6. When did you come from France ? 
2 
7. When will (= does) she come from England? 
8. When do you go shopping *? 
9. Where do you sit? Near the apple tree or far from it? 
10. What does your friend buy? Chicken or fish or turkey? 
11. My wife bought 3 kiloes of potato and one kilo of veal. 
Potato was cheap but veal was very expensive. 
12. Why is potato much cheaper than beef? 
13. Why do they go to America‘ every year? 


14. Why do you come !ate, and go early (= soon)? 


COA ree tS oy awil BN 


good aE 5a cols G Gut bod oe 

[pind ye cole Gd lod oy] 

gut op 3) S55 SL ee ¥ 

[ge 5! 55% Sle OE 3] 

Scuud [Le sl] Leu! Sp> 

[whet yl Spm 4 ab] 

sLpmaiow 92] pecan Cue 92 Sut stil ee 
[ep pl ge] Aca al yo rane ray mies yl 
Toles] sind ej GYle GUT shoe 

Soe aS Gt > 

Soul ale pene eagh Cele Kb lj 

[Sd ge ue woh Cole Sb lo] 

ote. and ts never used in ts own right. storms, Boing tha ony exeeption to rle(e0e 


97), is the present stem of the verb ‘to be’ and is equivalent to the 3rd. person singular. 
3. This form is only used in the 3rd. person singular. 4,5,6. A surname. 


\.F 


[aint go] Bent ge See Lyyl] ol [50] (F.9.) Artyedd “alt, 
SL tent ge] Aint ge LS Le 

[rested ge] ratte US CS52 yl 25 

Tse] ttt Ce Soi i 

ST get ce] stati ge ee Soe gi Le 

Lepage] aati ge opts jl o90 [Ul] Ul 

peat gmt [Sr 9S] Se 9S cline Crd 6.9) dative Lact | > 


ST tet ge] 


1.Amale name. 


\.A 


YF op ns 
eS ISS We gas 


Jee MG ky Catal oy 

[4 9 ple Gatal Gs] 
Soa ES 4 9 le LS 5 
[Ses pus LS y che LS 5M] 
[ole] lege lSasle & 59) 0 gw 5 alin! 
stlegt leul a ole Ua L 

Sul ige Leu! a ol pa L 1 

facil hate os 

Lomb] aglige le pat ay acta a Lat 
al ege Ape ee Cute Cooly loi ly 
[age gle Que Cote Cole loi byl] 


pts gt cgline cp) SI) or 





1. Persian orthography does not permit of two vowels coming together without a separating 
consonant. Thus when a suffix beginning with a vowel is to be added to a word ending in a 
vowel, or a prefix ending in a vowel has to be placed before a word beginning with a vowel, it is 
necessary to insert a y or a hamze (glottal stop). In certain cases, however, some other 


consonants are also used. This spelling is in general reflected in pronunciation. So, instead of 
miéam we write and pronounce miyayam. 


10 Ha 

thi ISS 4 git 

& 4 p-—ohs 
a dal 


° , ? 
a ° oe a? oo &° 

S aed CE a eel OS peemnend 
ge 2 ? 


pt tapi 5 he AS LK jaa 2 
SA eel y sta Bb Ie 5! wy AS Re ok p 
ope Sp gla S, dle fp geal pa 

[ose Soy gyllf a Sle yeti pa] 

mAs ba) Ka bal 3) ty abeaey 33 

he Bg 52 ble » SoS BES ce lo 8 led 
ieee S$) old s Sua S Bd 4 ee loi Le] 
BB ge by ogy abel rad 52 99, 

Lo pee fae ogee Ogieli Saad 50 pop] 


Lopes] ae ety ogee Gli fad 0 po I> 


1. Amale name. 2. Acolloquial word for 2° meaning "in, into”. 3. Note that the present 
tense is usually used for future in colloquial style. 


\-¥ 


¥ ue 
Present indicative <$ jel Je AY 


_ \ 
lel Je i pe Mok po Sti 


present stem 
= ” — + os j+— cr 


i eee —— ¢-t+ yt 
(1) go. 


S-+ vt- 





Leg goal aS aes 
(you) go. 


[owl oo46¢-——__ St ot—-o 


(he, she) goes. 





Leet] dost m—t+ so t— 


(we) go. 


Lonel toe lee] 4-+ ot 
(you) go. 


[owe] aS eee yee nee oe oes A 
(they) go. 


1. The present stem is usually derived from the past stem by making some changes. But there 
are some Cases in which the present stem is completely different from the past stem.However, to 
the present stem the prefix mi — and the conjugational endings are added, and this gives the 
present tense. The present of budan ‘to be’ and d&shtan ‘to have’, however, do not take the 


eae mi. However, from now onwards the infinitive and the present stem of the verbs will be 


\.¥ 


27. To them. 


28. To you. 


29. To him. 


30. To us. 


31. To you (sing.). 


32. From me (= from I) to you. 


33. From us to them. 


34. From you to my brother. 


35. Since last night. 


36. From ten to twelve 

37. From 5 o'clock ( = hour of five) 
to 11 o'clock. 

38. From the house to the store. 

39. Sooner or later (= late or soon). 

40.[All of them were (at) home] 

41.1 sat on the chair near him 


(= near of him). 


1. You sat. 


2. | sat. 


3. He was. 


4, [They were.] 


5, [(they) bought.]} 


6. [We came.] 


7. She went. 


8. He came. 


9. You (sing.) bought. 


10. | came. 

11. You were here. 
12. (you) sat. 

13. He sat. 

14. We went. 


15. We were. 


TF es 
dam gs gu ld a, 
16. They were. 
17. You bought. 
18. (we) sat. 
19. [They sat on the chairs.] 
20. | bought a water-melon. 
21. They came from Tabriz’. 
22. | was at home. 
23. Her father bought a small house 
last year. 
24, My sister went to Kerman this 
morning. 
25. It is a long way from Gilan? to 
Ahvaz® (= from Gilan to Ahvaz 
isa long way.) 


26. To me (= tol.) 





1. Acity in the north of lran. 


2. A northern province in Iran. 3. A city in the south of Iran. 


FY en pd 


BES NSS yb yinty 


pee eta tsi J) td AS au 5a p> 
dade > glad 5) ud S OBS LS 52 ree 5972 bet 
hy (tle de 9 & ye 99 pat 59 p03! 

pe Glaile Soe slid 5! je oS me jay 
[mF Oe KF lid 5) ye oS 059 pl] 
Lope] doy LS 25h cele [ue] rene 5922 
ital on BE a a CELL ode od 

ccna Li) Charge hy gets Sate onl say 
fay Leal OS 5 Saud Lal a US 

Su dal pol 


[pe sl ox a> on bis need ve 2 | 


of 
Simple past tense ode PER BUS | y 


wale antl \ gb fo telid 4 act Su 


(1) went. os) a— Pp Hos) 
| went. ay a 
(you, sing.) went. OS — 5 — + C8) 
You went. sta ry 
(he / she) went. 85 
He, she went. cs} yl 
(we) went. raid) — ~~ — +55 


We went. raid 3 lL 


(you) went. Lots] Acs) a [ep —] & pecs, 
You went. [opto] aes) Lt 
(they) went = [ed] aby qe [gy eH] es, 
They went. Leh 5) Beeh gy | aypcel | Gls! 
They went. | [eb] wd, [Eyl] Lgl 





1. The verb in Farsi is conjugated, i.e. each person of the verb has a particular ending 
except the 3rd. person singular in the simple past, which has no ending. The conjugational 
endings play the role of the subject, and they differ from the to-be suffixes (see p.67) in that they 
are peculiar to the verb only and have no special meaning. The former endings, on the other 
hand, can not be used with verbs, and imply the meaning of tobe. 2. The personal pronouns 
(see p.67) can be used with the personal endings to emphasize the subject. 


6. Mordad is the warmest month of the summer. 

7. The best breakfast is egg and butter. 

8. [They have thirteen Rials more than you (sing.)] 

9. Sepah store is the biggest store in (= of) your city. 


10. He went earlier than everybody (= all). 


Infinitive Y nce | Q 
Y o% y ? o 


past stem 


(He / she) bought. es — = — or > 


(He / she) went. es; Ne ee ops) 
(He/she)came. ul gy Zyl 
(He / she) was. Sy +— Ye — 29 
(He / she) sat. Coen — j-—— cpa 


1. The Infinitive of verbs ends in — an. When the — an is taken off the infinitive the remainder will 
be the Past stem (see also p. 106)! The past stem is equivalent to the 3rd. person singular of the 
simple past tense. 2. The sign(——)meansminus. 3. The verbs in Farsi have two stems or 
roots: past and present. All tenses are derived from these two stems. 


§ [4a aS] cel ARG Ys cn sles 

Which is the most beautiful of the flowers? 
Logie] aha Les FL glad St yp Bats Ya 
[op] Cle aS a jbo gy Busy “Le, (ys =) UE 


Reza's shop is the nearest one (= shop) to our alley. 


[taS Se Jy ery! 


Whose is the geatest money? 
. ( s, ° ei. oe 1 aS 
[ave | cs) Sos [4 >] 43 > abl op 05 cy! 


[a gh] Cong Ide Fh) al 


YY on 
Put into Farsi and repeat: rhe 1 SS y de gs uy & 
1. Banana is much more expensive than cucumber. 
2. 4 kiloes (of) water-melon is cheaper than 6 kiloes (of) melon. 
3. Winter is much colder than automn. 
4. Spring is a little cooler than summer. 


5. (Your food is much more delicious than mine.]} 


Se 


1. Amale name. 


¥- Cp pe 
AS SS 4 sb ginty 
33 
S55 5 ow 
, 26 2 
HY Pros 
? e S38 in 
coud al et Sox ole 
, x, 
canal 4 SUesl dee op eS ew 99 8 olde 
Ferdowsi Square is the smallest of (all) squares in ( = of) Tehran. 


SENG sllie op SoS Yel 


These are the smallest squares in Tehran. 


¥\ Choe 
rdeS ISS 9 gts 


13 Slee nk on Fo pw ats 

[abiad} Col aad gy fa F cleusl 

Lash] cwdl jg Kshs settle ote oe 
[ata] Col ye poe Cage cn te Lt oly 
[ale] cad ler aad cn siles rhe 


ne ee a Se a an ee ee PR AiO Nene ORE se ene ae a Pe 
1. khub “good” has two superlative forms, i.e. khubtarin and behtarin. The fatter is much 
more common. 


¥ Ue 


& 


Superlative adjective ¢y 7 r Co AF 
\ ete. hee <. * 
CP ee = — Oh yp — TF Oh 
ply -— oF + dle 
2p pil ye 
03 ples 


las ys on fil > 
eS cn rles 


1. The Superlative is formed by adding - tarin to the adjective. The superlative adjective 
always precedes the noun. 


tal te Seal Seok ol Sg el fe 
[foal & ote cl 
[Se ZS SF Jo] tol Sb Ge Jl fond BSS Jy 
ent Ls gl gi STS Lo s5l ya] Cul f5l a0 ol [ps] nla 
Fabs Gol esllh 
Loge] col Fy elle 55! 
coal gS cut F 5! lS ait § ot F aly! 52 
Lede gS] coed MS Cat Fh ZI5uI & 
[ab yo] Col & ye I jad ab 
[aa] Cond MBL QMS SI AUS Gy Lows Tolls 
iy foy5 y wal L il Fy YE 
Lei fod 9 ottal be 3h Fe Gull 
cl Age he GIL atl 
Loe ih GH] cate] 
oslo aa 3h fate gles edna “I 
[osls Apl 5) fobs Gag oo5e 5ST 
[05g] Col jy ghS 39 51 SI) Ae pl AS ae 
+” hhab “good” has two comparative fons, La: Muar end Behar. The later le much Tore 


common. 2. A city in the north of tran. 3. A city in the south of Iran. 
4. Amale name. 5. A female name. 


Comparative adjective Po le? AY 
\ oF aie _. .° 
Pp MO o—— Pe op 
Fl yz 37 ule 2 
Y 7 ee if 
3) + pyeto AVY — \ 


V4 op 

pbeiS ISS y Ae gin 
[a5 gl] coms 5) pet Gee ol 
[elatt] Coles Je fe pat ae 
29 3ayh 3h om jan? 
Dept] las of Fae lee 
Soyls GUI Ste ale plus 
[Solo abl puts Bye » 35 


1. The comparative adjective is formed by adding the suffix -tar to the adjective. 
2. The English “than” is expressed by az ‘of, from” which follows the adjective. 


early, soon 


far, distant 


near 


long 


short 


to buy 


to be 


to go 


to come 


to sit 


of, from, since 


till, to, as far as 


in, into, at 


to 


why? 


every 


everyday 


everybody, anybody 


supper 
delicious 

food 

people 

season 

spring 

summer 

automn, fall 

winter 

money 

Tuman (Iranian money) 
Rial (Iranian money) 
Kilo 

little, few 

a little 

much, many, plenty 
more, greater 


late 


Lo gey ll] gloat 
sak 
[Lo gmeg] glinme5 


J» 


[ony] oly 
[loll Jka 


water melon 
banana 

rice 

cooking oil 

egg 

cheap 

expensive 
morning 
tomorrow morning 
yesterday morning 
this morning 

good morning! 
breakfast 

noon, midday 
tomorrow midday 
lunch 

evening 


tomorrow evening 


A4 


load!) algal 
[oa 8] ol S 
[we] emo 
eve be 


3 


seg 33> 
3 
ce Sarl 


3s 


di lowe 


ib 
we Io 


pas 


2 7 


pat \os 


shop 


shop 


department store 


butcher’s shop 


bakery 


dairy shop 


grocery shop 


green-grocery shop 


fruitmonger 


turkey 


chicken 


fish 


onion 


potato 


tomato 


lettuce 


cucumber 


melon 


Lolo] el st 
gli 
ad obo > 


sa Sm 


say ae a 


er 


o> 


flower 


vase 


blossom 


leaf 


jasmin 


narcissus 


street, avenue, road 


lane, alley 


square 


road, way 


¥ uD? 


\ ee 


wt 


vs; 


Lome] obls 
ax 5 


Loge] lave 


ol, 


Soph Ais “Sop! iil Spel 2 

nly pip gd 

sgh gia de 1593! 

ind "lie Gedy 3 pe yt! 1 

Yep slo pos dou Lent hyatoey ro 

Ped Ay pug mgld doy aw Le ah igo! pile 
ea heer A> 3 

SX D9 9 yl Slee yaw gt Se coy gal pw 9 5u) sll 
Tattle 0354 oye fd2 «Slee 03 ym 

Sot eS N55) dele te 

Poe S pes cl gi NEES 0 pe OS yy pw 592) le 
“$5\) gly OY fH? 3 Leu ey | gli ws ot OY 
Sodim cel. edge 69 ja lil 

Aid Com 9 BY 

biLld 2505! pb 


. "agSslas Se 


1. Nice to see you (= | am happy). 2.1 am very grateful. 3. doctor, Dr. 
4.Asurname. 5. How old are they (=how many years have they?). 6. Our daughter is 
eleven (= Is her eleven years), 7. Good bye. 


AG 


ayn y CAS 
VA on 
tS ISS 9 ety 
“Se PL] pel 
fear olla he tense 
Farge Let Je ad Ad opie 1D 
MA hd pst (oe =) po 
Poe Ye gps! $0) gh O95 p3l Je 0) 
Me 3) lab OF aly + Ca 
Spd wile y Her (dating ro 
opiaile 024! stil 0) 
Sta Lent Co yd te 
ot ge Glomrga cal 2G 
Sos sty istry? bg siagh slings 1 
“Cyto > Gliw ye i) 
Lou! syle je diego yp sll 0 


1. Hallo to you. 2. thank you (= | am grateful). 3. | too. 4. |am thankful. 5. Itis a 
polite way to use plural pronoun and verb for a singular subject. 6. thank God. 
7. Excuse me. 8.Asurname. 9.or 10.Apolite word for asking somebody to come, to 


go, to sit, to eat, to speak, etc. depending on the situation. 


AA 


11.His wife herself came. 

12. Her husband himself went. 

13. My daughter's teacher himself was here. 
14. [All my sons themselves are there.]} 

15. I myself. 

16. Farhad himself. 

17. You yourselves. 

18. They were themselves here yesterday. 
19. Where is Jaleh herself? 


20. Where are they themselves? 


The sisters themselves went. [cya 20 yo > | pl reo 


my own friend (= the friend of myself) Ot Oy mow 99 
your own son be i ye, 
our own house Logos 4; >| 
Put into Farsi: thaw gs gwd dy 


1. My pretty and good girl. 

2. Where are their children? 

3. Where was your friend last night? 

4. His foot is under the table. 

5. Her eleven oranges are on the table. 
6. (Our young son is (at) home. 

7. My sister's right ear. 

8. Her husband's blue clothes. 

9. Their old father’s left eye. 


10. The old door and window of our room. 


Nasser himself 


the brothers themselves 


my father himself 


my father himself 


| myself 


we ourselves 


you yourselves 


You yourself go! 


they themselves 


My son himself came. 


She herself went. 


She herself went. 


They are themselves. 


They are themselves. 


The sisters themselves went. 


YF ons 


:biS ISS 9 be gate 


pol 2% 
lajal , 25 
pa, 35 
dg py 
alla 
lore bi 
gba Le 
Ip DIS 3 
wlio lg 
od yg] 29h 
wd) tod 9! 


[oop pts > byl] 


WS) Ultrss Leal 5 


self yes A y 


Neel | Sle pred 4 2% 


? 2 
myself Ct oy = p> Pane e— +> 
yourself Poe = COP —[ OS] OA49H 


herself/himself | de = Ure Los] YA 4H Oe 


ourselves Lo > 


obo Logs] ob 42% 


yourselves Land 29> 


themselves Ul jl! >= gli > —low —]obe = 39> 





1. For further emphasis : the word khod‘self’ may be used with either the suffixed 
of the pronouns. It may also be used with a qualifying noun. 


VO 2d 
rhe SS de git 


glulgus poy 
Logins! 


cr yu 

oles yl) oy 2! 

Lon gly] Loy 2!) 

(hey gpratits F Say! 
‘able gornils il ey 
wile) sabe col tee] 


plat 0 pes (weg =) shy 
clays » Ges slaw Loge 
[cogS 5 Ga cluld] glal 


loyl] 





1. When the noun is accompanied by some other elements such as nouns, adjectives, etc. the 
Pronoun joins the last part of the structure. 


Y oe 


Suffixed Possessive Pronouns dssw gas) rie Ge A \ 


My book ur yls = ‘. Ss 
Your (sing.) book =» ols =[o& —| oS A415 
His/herbook gl WLS = [4 +] YF 4 O85 
Our book L. ols =loy =] ob — +015 
Your book Lot ols = los =! ob —+ ls 


Theirbook gli! OLS = [gn¢ =] ve - 4+ 5 


1. The possesssive case can also be expressed by the possessive pronouns as the above. ff, 
however, we wish to emphasize the fact of ownership of something the second structure is more 
frequently used. 

When the preceding word ends with/i, 4, 0, u/a/y/intervenes between the two vowels in the 
written form,e.g. mu+,am—»muyam. But in the spoken form the first vowel of the suffix drops, 
6. 9. mu + at —»mut. And when the preceding word ends in e, the e changes into a together 
with the omission of the initial vowel of the suffix , e.g. khune + emun —» khunamun. But this 
happens only in the spoken form. 


va 


YF on pl 


Put into Farsi and repeat: shetS 1 SS 5 dew 9 Cg yld a 


1. This is mine, but where is'yqurs? 

2. That big house is still theirs. 

3. What is hers? 

4. This book was yours (sing.) yesterday, but is his now. 
5. This country is always ours. 

6. All good things belong to your city. 

7. These yellow peaches belong to Ali’s garden. 
8. That blue dress is lran’s. 

9. Mine is yours, and hers is the children’s. 

10. Whose are these very light shoes? 

11. Whose tea is this? 

12. Whose sister is Sima? 

13. These children are ours? 


14. That black chair is hers. 


SoS Sle al (yg =) ted ol 
[S45 Sle Geb O48 yl] 
smile Ca 9d Sle as Cow le 
[ple Caanga Sle oF Conk] 
alent Se yoy FL Sle oy ped glda ge 
Those sweet fruits belong to the garden of your wife's father. 
acanlgil GUT Jl ord olglace oy! 
Lbs! Bl le east ollie oy] 


mine 

yours (sing.) 
his, hers 
ours 

yours 

theirs 
whose? 


Ali’s 


1.the Property of me. 


YY ona 
the ISS y wy gat 


‘oa Jl Ne 


Pan 

Lost] 5! Jl 

Le Jl 

lat Jl 

[eo getel] ola! [EI] Yel Jl 
55 Jb 

ye Jl 

Col ye JL gl 

[ae Je cyl] 

som Sle a yet gle al 
Lege See ep yet pele asl] 
caw J o Sy obi ye 


[asl Se ey os ell 


17. Esfahan is a beautiful big city. 

18. Miik is white but coffee is brown. 

19. Who are those thin women ? 

20. Those fat men were here yesterday. 

21. (the) small garden. 

22. (the) walls of my friend’s big garden. 

23. The yellow cherries are very small (= tiny). 

24. These sixteen peach trees (= the trees of peach). 

25. (the) weather (=air) of Tabriz city (=city of Tabriz) is always cold. 

26. Her sister's biue dress is still new, but your (sing.) wife’s red dress is old. 
27. Twelve students and seventeen university students. 

28. This is a pear tree and that is an orange tree. 

29. There is a white horse under the tree (= a white horse is under the tree). 
30. Those five books are on the table, and that heavy clock is on the wall. 

31. A black and white cat is on the tree. 

32. Your left hand is on my right eye. 

33. The colour of the hair of their son's teacher is red (= the colour of the hair 


of the teacher of the son of they). 


VY oes 
Translate into Farsi: du dam gw gis 4, 
1. His wife. 
2. Her husband. 
3. My friends 
4. Your (sing.) eyes. 
5. Your students. 
6. Our professor. 
7. Your teacher's name. 
8. My right hand. 
9. His wife’s left eye (= the left eye of his wife). 
10. Mutton (= the meat of sheep). 
11. The brown dress of Babak’s teacher. 
12. My son’s tea. 
13. The university of Tehran is very big. 
14. That green tangerine is unripe. | 
15. Your fifteen cherries are all red. 


16. Donkeys are good animals (= donkey is a good animal). 


Ls 


[4S Geel yl] 


veal (= the meat of calf) alu rs Cs 
beef (= the meat fo cow) Ay Cus 

e 5 af 
red colour (= the colour of red) Cc at ) 


? a 3 Pa 
[ an | Coutlon op pal» ww es 
under the table (= under of table) ye po 


on the paper (= on top of paper) JE1S $9) 


mother's hand (= the hand of mother) 


my two feet (= the two feet of me) 


your friend’s pear 


Miss / Mrs. Hassani 
Mr. Shakeri 


the country of Iran 


whose horse? 


1. Turkey. 

2. A city in the south of Iran. 
3. A female name. 

4. Amalie name. 


¥ or 


Genetive ‘ial 4 


oy eer 7 | 
pee alee ae 


pronoun 

father’s eye ye nes 
his ear 4 Ww “S 
your eyebrow Laut iS 3 x 


Hassan’s house cam (Gab =) ab 





1. The genetive is formed by adding an —e (or -ye when the word ends in a vowel other than /) to 
the end of the governing noun, which preceeds the governed word. This -e is similar in function 
to the English ‘of’ and «'s». 


2.5 (— ye) is added to the noun when it ends in a vowel. 


VA 


Write into Farsi: 
1. (it) is pretty. 

2. 1am still young. 
3. (it) is bad. 


4. These clothes’ are clean. 


5. That old woman is still beautiful. 


6. (a) dirty dress” is very bad. 
7. Where are (you)? 

8. How is he? 

9. [How is (it)? ] 

10. Which city? 

11. [Which student is here?] 
12, Who is ugly? 


13. What is this? 


Ye np 
aw 9 gu ld 4, 
14. [What is that?] 
15. The fruits are all unripe. 
16. (Where am | now?] 
17. [This old tree is still green.] 
18. (The old shoes” are here.] 
19. Where is the wise old man? 
20. We are all weil. 
21. [You (sing.) are thirsty, not hungry. ] 
22. [it (=the air) is cool today, not cold.] 
23. [You are still a little (too) fat.] 
24. Where is he now? 


25. She was here (for) eight weeks. 


(he; she, it) is well. 


(he/she/it) is well. 


He/she is well. 


He/she/it is well. 


(we) are well. 


We are well. 


(you) are well. 
(you) are well. 


You are well. 


(they) are well. 
They are well. 


They are weil. 


They are well. 


Ga 


[4 > <— —++] 
Cay gl 


[as Os) —-+ we Hgll 


pasa m+ ee 


pn | 


dy ge a— YH 4 OS 
Loe se — eo — + 


[ge] ty gd Lee 


ye e— HO 4 VS 
dis gd sli! 
Lona <— 6 4 VS Gy4!! 


op > Gl] 


We are. mul — e—+ lL. 


You are. ce — b— + Los 
You are. [cpa let ~—_ ok — + Los] 
They are. nt Be Sgt Sig + oli. 


Lp eth—— 6 S 4+ opt 


They are. aslgl aes =. + Lgl 
They are. [GUslases 2. 4+ Ul] 


V8 on 
be ISO y Sb ginty 


(1) am well. 2 — pa 4 Os 
lam well. o > of 
(you) are well. > — ¢ + w > 
You are well. is > a 





1. The Personal Pronouns can be used with their Corresponding suffixes to emphasize the 
subject. 


«to — be» Endings (Q)3_g3)) gba Somer’ A 





. 2 y 
¢ oe cy 
am | 
a 
S — , 
are you (sing.) 


[a] Ct ge Log] 3 


is he/she/it he/she 
seu nomi. 
are we 


es ped cx aces 


are you 
ey 2] Ze [GN] Ugl Lott] oll 
are they/ those they 


VA 
thes | SS y de gints 


lam. ilies ° ~ +4 o 
You (sing.) are. pe eases 3 
He/ she is. ey ee Coe ore ae 
He/ she/ it is. [4 yl — 4+ 631] 


1. You have noticed that ‘(he, she, it) is’ is expressed by the addition of '~ e/— st’ to the words, 
other than the verbs. The rest of the series, e. g. (I) am, (you) are, etc. can be expressed in the 
same way but by different suffixes as the above. 2. The scond person singular Is only used in 
speaking to the inferior, intimate friends, or members of the family. 


GV 


fourteen 

fifteen 

sixteen 

seventeen 
eighteen 

nineteen 

twenty 

still, yet 

below, underneath 


top, surface 


[oo sla] voy lg 
[oo 334] oop 
[or 5 pb] oo le 
[03 yum] ote 


[oo sm] odouh 


09599 

[ pens | ee 
5 

oD) 


I) 


bitter 
right 

left 

colour 

red 

blue 
brown 
animal 
ass, donkey 
cow 

calf 

sheep 
meat, flesh 
city 
country 
eleven 
twelve 


thirteen 


Lose] ole 
aie 
ny 


butter 
yoghurt 
date ( paim) 
fruit 

cherry 
pear 

peach 
orange 
tangerine 
garden 
tree 

unripe 
condition ( of health), present 
fat 

thin 

light 

heavy 


salty 


Alege 


ow 


friend 

wife 

husband 

name 

teacher 

professor 
student, pupil 
university student 
elementary school 
secondary school 
university 

tea 

cube sugar 
sugar 

milk 

coffee 

bread 


cheese 


head 


hair 


eyebrow 


eye 


lip 


face 


ear 


hand 


foot leg 


skin 


Ow 


e ” 


\ 


¥¥ 


(ols gn GD 

aces id hd aL iw 

ik Sop » 1 

ojly ‘a Sum 9S » ro 

i hab yew Sle onl tt 
a5 ( ln, SI = ) ol, Sl re 
odie Cole 2g 

ais "yo5b y Cab we 

Yes 10) 

Bieanes ro 


1. too, also. 2. What is the time? 3. eleven, 4. bye bye, good bye. 


¥\ 


Sys eas 


WV on 
rbeiS ISS 9 bets 
eee 
, ¥ , 
pee t Oy 
Soy gam I yh bap! pol 
-¥ 2 
od pw gt & iy 
Say gb ope Sl ye 20 
oO. 
vob 5 4 
Say aahe Ie Sonn 0 
Pa 
eed Ghd ey 


Soil ope oy! 2 


1 SD S o99 SU) v9! 1D 


A ? 2 fA 
ody 4d jap? da oy LA! any bl te 


a a eT Ae ee ee ea ee el aaa ee TE eee eT 
1. A male name. 2. hello. 3. A female name, 4. a little. 5. not much. 6. very, 
much. 7. 0. 8. but. 


VF ny 


Make sentences: tw jlus Alem 


~ 3 
dSvalog esl ¢ iS asolees 
acual clo Sc gpl ¥ 
3% e 4 
Maa 4 ee Bl eel 
plo e Ge 6 doy 4 iS sols 
? 3 
Su wy1d 6 pus cyl > scp! hee ‘ 
hl a oe oe ee 
, j P s 
tS ¢ Cowl oy 6 opr o Ags 
a 
he 6g 6 tty eal. 


> < © Oo -74 +* 


@? 


Winey 6 Cowl ¢ gl ya « SS . 


_> 


lel cop 6 Spe ge gp cop's 


1. Sit down. 


8g evel ae v 


What money? {J » tm —— C+ Jp +o 


WOOT Tg teen ak lS Me 


YO 

bet ISS y oy yaks 

What day? S530 A> 
What a day! Vga) A> 
What old book? Sglacgs AS am 
What an old book! L glacgS ots A> 
What papers? [§ pl4els do» | § pase ls A> 
What papers: [! plaels A> | 


What black pens? [Salus slabs do | 5 alu steels A> 
What person is there? [S whos 5| si A> | Saulosil ae A> 


What person was here yesterday? So ¥ Law| j39 > gd A> 
What pretty things are here! Iw los | us Sa p> A> 


PD 
1, «is only a question word when it is stressed. in this case, the structure has no implication of 
surprise. 2. kas = person 


how bad (it is)! (\) dm 


3 e 
how souritis! {44 5 me 


2 e 


How nice! 

How beatiful it is! 
How nice it is! 
How nice itis! 
How bad it is! 

How fast she went! 


How slowly he, she, it came! 


\ 8.42 
Surprise wR F 


What a.....! Storm + { 7} G \ 


Whatanight! !iguh dee 


Whatanight! ! gab mee Gt bt Cnet 


as Cn oe 

deS ISS 4 tb gints 

What a day! S59) 4> 
What a day! S599 Cane 
What a nice day! sa 53) > 
How nice! What a nice day! Ls 32 ane aya) 


How nice! What a beautiful clean house! !. 5 L ) pS =)al A> 4; 4, 


What an old and ugly window! Ms =) clargS 3 Cut 0 pn de 
What a cold night it is! [aro pw] Lory Kut wey 

List plas = 
What houses! | { pba Am 
What sweet lemons! tg sla ya oe 





1. Surprise is expressed by the word che ‘what’ before nouns, adjectives, adverbs, and an—| after 
them. When the surprise is great and intensive, the word ajab ‘wonder’ is used. 


WY na 


te py 9 He _giny 


oe isl 

> S Ss I> jane 
dale Gane 

Aad Jat pawl cpl 
iad OF je Slee 
scoull get 255 38 
1d Ol > ye, Ane ” ~ sl 

1d aad Sm 5 dou 9 Oly pola cyl 

Those old women went slowly. AS y dina ” sles sl 
inst Spe Lgl tide Tel 

fated LS Os cle ol 

[Saag Fad oy oy] 


sp Sl gh 

SF Saad 

5k (ys =) byes 
oa (os =) ab 
‘Gop Ble 


a big house 

CF > 

Y 2 
bad things. We sa > 

g& 
some big houses. of 3 hal 
3 3 
which beautiful girl? Ths do [ps5] ol aS 


which big houses? 53 [isles >] es laails [p95] rls 


e Ps Ps 3 
these two closed windows. dim (66 =) 0 pe 9 oy | 
Yge~. F rs (a 
that pretty white cat. Kets putw 4 °)) 
3 o ” : 
this old and dirty door. aigS J aS )? on! 





1 The indefinite suffix - i is attached to the adjective. 

2. Plural nouns always take singular adjectives. 

3. Adjectives can follow each other by either — e joined to the preceding one or va, 0 ‘‘and” 
between the two. 


\ 4 , 
Cle 8 owl Q 
adjective noun 


tet (Z}er 


24 , ; 9% , 
the hungry man. Aus 5 spa tu S++ oy 


good weather. WW > gl» <— Ww > + S + | 


WV nw 
sAiS | SS y Ay ginty 
ley pe 
oly 2 


em a ee 
1. The adjective usually follows the noun. It is joined to the qualified noun by an — e (or— ye when 
the word ends in a vowel other than /) to the end of the noun. 


Aw 


Ve on pd 
tea gs (gw sli 4, 
1. The door was closed. 
2. A door was shut. 
3. All doors were closed, 
4. All these doors were closed. 
5. Some doors were shut. 
6. Aman was here yesterday. 
7. All men were always there. 
8. Some men were here the day before yesterday. 
9. All children came. 
10. Those three ladies went the day before yesterday and came (back) 
yesterday. 


11. When did that boy come here? 
OY 


some books. 


the things. 


some things. 


Everybody (= all) went. 


All of them went. 


all the night. 
all the night. 
all nights. 


all nights. 


[te gl] Saal lease [gl] ol 
[ ytd] a5) aan 

Ai Ugil (5 =) dee 

Aid Leary old 

qt ele 

Lent ols 


[del] Gul rybyo pe, oe op! 


~ 3 
When did these ladies come here? $5 el Lew | a eb cp! 


O\ 


plural singular 


eae -— [abn + 9 


men lo, -— b 4 94 
horses be eae re bere | 
horses _ os a ee 
VA on 


rhe | SS y Lyte 


those, they. [Ul] Ul 
the fathers. [lu] le a 
some fathers. (5 =) gla» 
some fathers. [eels] 
the books. [LES] ks 
some books. [eb lS] ple ls 


VA on 
rAeS 1 SO 9 de gine 


[pe] cele! sla f 

oy bul Gul S 

[oye Lisl cgeul a] 

Less! sal gi SS by p0 
[Laz ! say! aile 4 59 p01 
Lipeled gh] Connbensl datcas Sew [4g] 
seul 59) Cath atte SL 
oj 9) Cab ante 4] 

dy 5k So 

loy Sly Soo 4] 

S pn> 

[p> 4] 


[Lo p> 4] 


1. The verb usually comes at the end of the sentence. 


4 


» SS r ab as ¥ 


indefinite definite 


Ce 
ite i [4] S + vee 


aman ene ae oy 
aman ele Smee ee [a] SK 


aman goo [al Sa— 5 fof + [4] 





1. The definite is usually without any symbol. 2. The indefinite is expressed in three ways:a) 
by adding an ~ i to the end of the noun; b) by putting the word yek “one, a” before the definite 
noun; c) by using both yek and -— i. The latter is the most common spoken form. 


the day before yesterday 
slowly, gently 
slowly, gently 

fast, quick, quickly 
all 

all of 

all of 

always, all the time 
when? 

which? 

how? 

again 

(he, she, it) was. 
(they) were. 

(he, she, it) went. 
(they) went. 

(he, she, it) came. 


(they )came. 


LS 
Les] plas 
5 7 gem 


’ 
oyh se 


29 

Looy] Woy 
oy 

[ yd] as) 
isla 


lemon 

thing 

door 
window 
wall 

open 
closed, shut 
water 
weather, air 
horse 

dog 

cat 

week 
month, moon 
minute 
second 
tomorrow 


the day after tomorrow 


new 
big, large, great 
small 

tiny, very small 
cold 

cool 

warm 

hot 

thirsty 

hungry 

white 

black 

yellow 

green 

sweet 

sour 

apple 


grape 


fA 


Sy 
[Sue 5] Se 8 


good, nice, well 

bad 

beautiful 

pretty, nice, beautiful 
ugly, nasty 

clean, tidy 

dirty 

old 

old 

wise 


young, youth 


F wo 


\ oer 


es 3 7 o 
pr Ab y pw yl 78 ew od 
3 rd 
Spl nina! job ght 
go lers! Gace gl top gy 
Scpeat LeS jal p dw gy lye go Gal VE ide 
? , 
gles! Yo po Aw 9 ped 9 Og! ‘Cre 
Has Nader (any) children? Yo glo dou jal ght 
eld dou a yl aL on I 
Is that child (a) boy or (a) girl? {>> L ow ver Sagi ght 
0 amd er Cp oy 
4 w 
Soles 55 pI dou 9 yolk 59) gt 


Ee SP tone 


ay 9 CaS WV op 


Dialogue 
tbe ISS 9 & ynty 

Aals 4 oy ‘CAI 
Sagem Ol 


wre & Ogl te 


qi ¢ 


ou 


0b AB) ol tees 
SopS/ Syteue S Ul cal g BE yl 


pt 9 ANS tops 


7 


ot 


Has Jaleh (any) daughter? Soylo reo als 


@ 


ayo >? 4 3 al ‘Ce 3 
Slat Lewy 
aslginel les! epg 


Sam Lees! 


£ 


@ 


sane sted y ju bedglignay 


Sled yl OS gt 


FY 


¥\ 


17. Where is she now? 
18. Come here tonight. 
19. Go home now. 

20. It is four o'clock. 


21. Jaieh has three watches. 


VF ea 

Write in Farsi and repeat : sdetS yl SS 5 daw gh lia 

1. Who is that man? 

2. This lady has three children. 

3. Where is she today? 

4. He is there tonight. 

5. There are six books and eight notebooks here. 

6. Where are those nine men and ten women? 

7. That gentleman has five brothers and one sister. 

8.Who are this man and that woman? 

9. This house has four rooms. 

10. Those two tables and ten chairs are there. 

11. Has Ali (any) son? 

12. Yes, he has two sons. 

13. This man is Ali and that lady is Parvin. 

14, Who are these six women? 


15. Where is Nader? 


16. He is here. 


Jaleh is there. 


is Jaleh there? 


What is that? 


Who is this woman? 


wa 


us, Gol-alls 


is there Jaleh 


[les y! all5] 


Scale! alls 


[ ples 51] Sx esl ) cal 


is 


there she yes 


Foam OI 


[Sam ol] 


foes 9) oy! 


[$45 95 oll 


That is a chair. 


He is a gentleman. 


Ali is here. 


Where is he? 


is chair a_ that 


Lal 4 Oy I yl] 
7p 


is gentleman a he 


ww! Ble SS 3| 


Y , 
Lge ONT 
iN 


is house a_ that 


is here Ali 


S[ | Senet LS 3} 


is where he 





1. uv (S) is suffixed to words ending in a vowel. 


2. when the final vowel of the word is @, it changes into the vowel a and then takes U~ (s). 


ta A 


¥ 


This is. 


This is a table. 


& 


Lore 


Part Il 


0 np 
tbiS ISS 4 de gents 


is this 


\ 
~ 
is this 


o 
o 


is table a_ this 
Loe yl] 
is table a this 


1. 0 / 4 (e)is suffixed to words ending in a consonant or the vowel i. 


ws 


write in Farsi and repeat : 


1. That room 


2. This book 


3. This father 


4. That mother 


5. This child 


6. That sister 


7. That brother 


8. This clock 


9. This lady and this gentleman 


10. Man and woman 


11. That man and this woman 


12. Three chairs 


13. One chair 


VF ns 
sbi NSS deg (ge yi 


14. Seven books and eight pens 
15. One book and one pen 

16. These two children 

17. Those nine tables 

18. This table and those ten pencils 
19. Father and son 

20. This mother and daughter 
21. That sister and brother 

22. Five brothers and four sisters 
23. One day and night 

24. That one room 

25. Those ten rooms 


26. Eight hours 


| a ver 


[ed a] et 


eezer recmorn 

these two men ) y ” & 
[als dw cy gl] le us| 

day and night wnt 990 
on [p>] ke 939) 

cat ghee 9 yp dw oy! 

jbo deat hoe ns > cyl 

balk 

[Les yl] Gul 9 

S[ aa | Cen cp 


7 


(It )is seven o'clock . [arama } Cul Saeerls 


what is? § [a | (Sane! so =) nm 


who? Te) 
who is? s [aS] (cul S =) Cus 


this man ay cy! 


one man [> 4, | sp NK 


eta 
[olae 4] slae SL 





1 ~ The noun following the cardinal numbers must be in the singular form. For the other 
categories of the numbers, see book 2. 


house, home 


house 


room 


hour, watch, clock, time 


a female name 


a female name 


a male name 


a male name 


(he, she) has 


is 


are 


come 


go 


now 


and 


yes 


what? 


what? 


IS, 


se 
[eyo] ole 
Io | 4 nc ¥ a le Ete S Chet 


[od ga] ate 


a 
fae 


f 


4 


five 
(Can 


six [ a | a8 
seven [ wan] oak 
eight [ pould ] Cuts “ 
: 

nine us 
ten 03 
man P) y 
woman oy 
sir, gentleman \s| 
madam, lady ols 
father yy 
mother pole 
son, boy ye 
2. 3 

daughter, girl pe 
\ 0 we # 

child (4> qe = ) doe 
sister ( al =) pl > 
brother lp 





1-The sign « w » above a letter indicates a prolonged articulation of the sound involved. 


year 
today 
tonight 
this year 
yesterday 
last night 
last year 
table 
chair 
book 
notebook 
paper 
pen 
pencil 


one, a 


three 


four 


[ple] oh 


Y uo 


\ Une 
Part I 
Vocabulary sf 3h 4 
that, it te sl ol 
this on! 
he, she [ol] 5! 
place L. 
there [ bu gl] Lui 
here le! 
where? LS 
day | J3) 
night ae 





1 - Many words and sentences have a spoken form rather different from their written form. 
From now on you will see the spoken form in [ ]. 








a) Shilo 5 


Lgl buen 


Consonants 





Persian Alphabetic Order 


LSI, 


Vowels 
lowe Jails We) gh asl 
Name of sound | Pronunciation Written symbol of the sound 
of the sound : Sb . 
printing form Hand-written form 


—? 








write in persian letters 


wow A 


dreamy 
land 
beautiful 
predicate 
yellow 
payment 
caravan 
guarantee 
holidy 
measure 
movement 
pleasure 


stupidity 


WY on 


: - # 
> daw gy gw AS 9 > L 


hospital 
saucepan 
zigzag 
utterance 
butcher 
shamelessly 
invisable 
agreculture 
large 

vivid 
gentleman 


prospect 


write in Persian tetters - 


difficult sakht 


sweet Shirin 


desert bidban 


son, boy pesar 


daugNter, girl dokhtar 


man mard 
house khane 
book ketab 


big, great  bozorg 


here inja 
there anja 
today emruz 


yesterday diruz 


ruffled zhulide 


tonight 
last night 
hungry 
again 
window 
pretty 
cool 
small 
slowly 
always 
mother 
pencil 
light 


glasses 


VN op 


.. 
rdw gs gu yd iy > | 


emshab 
dishab 
gorosne 
dobare 
panjere 
ghashang 
khonak 
kuchak 
&heste 
hamishe 
madar 
medad 
rowshan 


eynak 


judge 


correct, true 


no 


good 


young 


preaching 


occasion, time 


descriptions 


new-born child 


box 


festival 


stutl+e 

etet atti 
ytetstet—te 
et Fae 
otlits+tte 
stS+st+Etsttp 
Etat tsp 


ee) 





stlapty : T (4 
S+s+>+ut+ t+ 


ate r’e 


Ve ye ad 


tdeww g2 ojly O ) nas 





- ph eh be 
- b+ ptt 
complaint lis esr arte a ot denser a 
anally —+ety4S 
treat otl+ewel tote 
nelp, id 

un wh ed ee 
= btl+r+ +e 
= + le See! 
we 





walking oe ee ee | 


Ch, as in cheese e i 


°3 


mushroom — ets tte — 9 Las — thing okt 


nowhere La zm nothing ed Go screw, twist - 





ae 4 | 
ey, as in pay re sa = 2 
Kh, as in scotish word «loch» 'e —§> > 


animal oy em field, square mi D-+9 portico ast ul 


mean, humble y | jp - thorn je cane, reed ot 


® ® 


p/ @ e 
nail = relative ue > al ploughshare p> 


soaked nie much, a fot te hole a y aw 
wa 


4 nw 


IES ISS 9 oy gat 
1, as in «sheep» Fe ad ” 
ec * * 

Mp OOO nn a ee 


tray ea oet milk, lion, tap poe this ere 





pamely iS aaeltance a. A 


oe a 


_ freedom > |’ ye 
J, as in «jet» c _ 
5 | 
r e o 0 
sock, stocking Gam - _ pocKet tet 


A ns 

sbi ISS 9 we gents 

Ow, as in «no» rede | = 
en a)! 2) 


oll, grease wt $ ? state of affairs plas > y | 


a> 
far awa cle, turn . consultation — 


K,asin«cakes SS __ a 


2 ms 
____ du ay S98 wound up ad gd 
: I 
work, job __ IS - _sonvoor $8 ae a pene. J ms 


vA 


7 9 7 
star WS ST _ worm _ S ___.___ paper _ sell 
- ° VA 


re 
5 si 
thunderbolt — + § + = ae eo 
matetu 
wistle 
— ++! > Te 
herit ted ed +, + 
inheritance : 
+—+ 
peace, compromise c + J 


mae ae 
a +—+ 94+ 74+ 
wealth 


V nw 

Write as one word: Sw gu oily So OH) nay 
J+—ste+! te 

easy J + +. ae + Ue 


offspring, result Be + y, + ae + r +. see, + Sy 


constant, steady mw +—+ y+ | ae, Maes 
cough —+4+ ,4+—+u 
ene + Steed 
wines >¢s4¢ tela 
pious foundation 4 + ($4+—4+) 


object of verb J+) a ley ee ee | r 
mice I++ taster 


ninteen o+—+>O 4+ 74+ 9+ 


” 


tenia 2s lS)———spetuatrowars ees tgs 


te\ 


3° 


b. 


_Sh,asinsshames pe 


e@ 


e@ @ oo 
——tabalion <p, pm __ salty, guste 
ra 


@ 
oe 


We pe 


¥ wo 


cw ob sll 3 laluwe 


Fn 
sdeS ISS 9 de gints 


’ 
. art tS yaa 
B ] 
‘ ‘ sina. 4 

Oy : 


\¥ 


returning — + >4!444+— 41 
point of death ptit+stetetd—4l 
particle —+,+),+—+5 


quantity y+) 4o+gt+s>+p 


0 
Write as one word: Sw gw o5ly So Sy pe 
hot water with sugar P* + > + wy + as + 3 
eugar-bow ted hkl 


rooms tht Stutltp+e+—tp 


opposed (J=>4)) O+34+S>4+U% 
ov tlt be —ay 
good order r+ L a ieee Yy 
prison wtl4o¢ ut——ty 


disturbance of mind wily 4—4b4 2 + | 
dragon J as 
uproar oe te mil alas oP cael aad 


cheap oh hae Fe yg eon 


\A 


gh, more or less similar to the French «r» in «rue» 


eo 


3 \ 


cuttin 


fate 


3 N 


in_\. 


Exercise 4 ¥ Cre 


Listen and repeat : : aS IS 3 NY paw 
e,asinanete —__5) 4. dt 
, : f™» 4 
Bib, ae 
/ » ‘ 
r / 
fw 
& oS e 
e e ° o 4 
od @ 
s! 
7 
? o e 
eZ { 
? J 
@ »? a 
7 
? wi sf 
o” 


iad 


harm pet es} 
tongue, language Vy) + | + bean + ee + J 
,tltyptee dt! 


violent throw teomesd + + hae | + y + Pusiie + —_ 


Exercise 3 Y ey a 
Write as one word ; thew gu ojly So Wy por 


ee ee ee 
yptorryat+ate 

wise Lt oy +1 ES 
ignorant ytl+eoel gy 
$4 eT EEE he he 
Ppp hg 


H+ ero gl ne 


shining i | po ag law 
barren | + J + | + 
= w + | > oy oe | ae 
” ed | 


£ & 


*3 








Exercise 2 Y ep pe 


Listen and repeat ; : dS IS ya A : 


\ 
\N 


e ° e 
«Z@6ro» Lb ‘ e 
4 
/ 
/ 
: m ° 


miserable |. Lt : : : 


a o zw 





@ 
@ 


a by —L, with foot LL LL 
= 8 7 oS 


ae eee RO Se ee tooele ai aes 
/ 


y 4 tw 


$ 
/ 7° / 





1. Hamze, made by the,sudden opening of the larynx. This sound is rather similar to a 
slight cough. 





\ ue ) 
Lesson One 
iw sll y blue 
Persian Sounds and Alphabet 


Exercise 1 \ op Pe 

Listen and repeat : . AS 5| SN ya ey 
if 

Pn  : oe 


F fw 
sottor Leb an Ly ate sl 
y. 4 
with water fit [ , 


295 Sais 

0 ya SMe SH Alt Ly Gye ager IS puatinn & 92531 Ke atin 92 2 oLL 30.10 
jo PS GUL 59.095 obj al rere & 5 yloh5 Cd pty al je Uoyt NS» wh vas 
yt hand gylghs 289 39 ol Aad y tl fee 4 ah Glel gyi 

Lh giege ly ceed ee y paitd ab Sa 5h Mle bs oS 3S Le il gig Lede MF 
le pe 9 Ci gedd gh Steg F ol genus 2s Le grok picts y 05g] Ot Bs 5f olin! 
situates chilean il ica ilycb aaitian id pinball 
Sais Sir 5 Sale bb 5! oslo oy 9 ObS Gu atl lsh jo S by Ge OK 
2S gli de i ony Sam Glyle 39 Go agl 

ayho Clrie Sins cote gpl 9 1 al F ylSer al cad» Soy Glas 5 

wily 


Li po Magy pa 8 Sesh hs oo gab 9 Wola 59 ploy hn a yet veer y OF pla cata palin 
am ro5ly 24S Glue y le Sal a5 oy ce Jb pl phe cael 5 iS L slay gle. 
oF cules giurys 

apt gh 59 4 oT lsat oa S gees ple Lig al Lace 5 yalol5 yee dS A 
gl LK jas ges cp dey wale ples WIS 59 rae Oy pee dle ly IS ol 238 
73.02 yeh 019 cee gS nes dete 95 UT babel ail yoy silat gS Ly asl Uo yt ate 5b 
Jjme a2 ly HII aL, plane Cann ype 5 OT oi pr Slo dy ge IS crema S G05! 
92 GPA SAS Ung a5 ALS add ns cemne gi ly obaatl ay ye Ae dene 9 02 gad Cereal 
phen hy IRS crrrrna sh 97 51 Ly 2 9 RASS il gigs 5 yshok 5 125 AS eo ple & obey 
ryt ale eno pla deen 5 deh Oy pe yl 92S Sagi gd |) Sree foo F sail gs Gli 

9st LS esl pla Sh S Ls Silane oy rales to WS Cutlo ae gi wl A 
ul pla. Sy 94911 5) aS 0 glee JSute slaline jxlok3 Shy Col Sras Lela ge qual 
ajhe oan tol ayy MSata ge gi wail ge dylgh 5 S ath Shel ols y Slee gle 

tien celle cel ated dene I S90 dl oe GE 4 Ap AS .\ 
21s age Ny Gan 2 dptege oe GES Bk 498 45 gl alags a AlS gl ye 25 

Sadar 5 45 gat gledler jo y ated sail yd clorjly plas cgi ul sxloks .N 
yl yd 4 1) > Whe! 

Ng de eS pb hele 59 coud San S Leal Voge ab TL Syeda g ul VY 
I reat py Sislols oS pla ie logge S whim dps aS IS Fi dy y sao |S vs 
3g al gb Feo glee deed opt de gy ASS 50 cpl a, fat dee cal ol peel 51S 

ctl nb 72 gd otal ol tes y thee pe Le al sy car y 0ti5 uh ols IS VY 
Dab A NWS CS pt oltad 5 amciy9 2S S553 oti 4 iy lols Geel Oy ye 
29S ge HulS yy i155 

ol 9.45 935 J Sas ears tay SK wl jyloks 2 uly oo90 eee t 
IAS 9 Ol pd od places I gat ge AS Slee bad 59 OS pt ol jee 1 IS 39 9 lam Ol jee 


Fo a gb Ay 5965 NS GS Se os y2 lee ol Be IS lei pil OI je NS 


J 
ti ae 


LL be5ly 51K ils 12 rye Od Uw yd Rl « by y olS3ly wy? jel » ¥ 
Sis yl pln AS NSN STG ayt ated gd galas 3! prem 9 298 toy oly 3! lan 
298 Slee oly wloks SS oy 29 4b G92 onl wl coi aghast sy loks 
Ly aS 45 yas gladlar tery g2 di gai slodber 6 yg IG & Ca IS 5ly 51 yw 0 
BN py Aah 9 Ath gee 6 gerd IS syle silent padre eS GIST y oy gat al gic 
plan. Wee gop uly Spal gh 5 Hs 0 pt WLS ali yloks SoS hug sly 5! gad dolwins 
Bh 5 4 WISI cm plas law y dy rly & yas sloaber (65 ged IS 098 coma yh 5! 
9 Oetd y Ld abs 5h ol gigge Ll Cael JSate eg ad Pilg 52 IS ol acl 20S Ct gw sh 
SAIS AS po Se 5h 4 pel sb ge Dee a S sollte tle ds 54) 2 SLE paw | 
969 po pol Le red OS eed GE caer yogi slp dal y cyl tylol pls 
Heats Gate BSS 597 dN ge el AS Qed ale elroy cyl bol Mulie 
a op 
Leos oy| 
les Par cpl 
ba pS iN hae 5) tc gy gerd ap atle seth $5 pili 6 GS 
Ue pada tds 4 |) gi Solem k 9 adeS GGL) Congo o5h yn a jlay aleen A gun gh 
4 Spl 5 yams te Se 5 ytlah 5 a Ly cp yak > tay Mad sale plane acd cel S5- » 
cal he 2S Sm HIS 30 gree ab ty ol gigs Ata 6 pS SG sin gh SN lage 
Sem shaay dedi oh 5 yeahs dy coud otal alae pd alSr ol re 15 LS Obh 32 bes 
eles deel pw gl a age Slylye thiol ssh ay os 
9 Si gtlol 5 oe Lig IS 52 4b Lace Jitu dyad y CMS syle SF slag iV 
pA abe DLS Ly ois 52 ba Sah as gt eal sl gs 5h get odatet Sf ee plas Sud | 
dase Ligna Lgl classy 2-5 cn Sule lal gicge 9 039: 4 ga Vgane logy cl slodlar 
229 LL plas EPI pt I GE Cy Cama d gay CHS VY op pd Slee gl ie a OL. i 
LN adhe yea jab 9 AS SN yer S15 lols SK 5 ly le 4 bye Glodler he Udi 
slr 4 ee ri Shiny Ss ylire sladler ol ye 59 5 oul caw Olayloks Sl a5ly pets 


ILS 5) arlizul 5 (oe i claal, 

seul > gh Sa aby WS 4 CLS oy! no S Jaks .' 
aco! otal [ wy ye & ow 9? cy alee 9 pile y leo5l, SiS Sy po — ill 
72 hy cae geld 32S scald cal jy lig cane oSLy ay 05 y Vane gel Sil dae 3 ge 
cand cg SSI 39 ly Cd gerd 32S aaull y otal (ry yee al 92 Gy Cand Quest 


sJlte ol yie ay opie oo (= ) Oppo 4, 


(It) is pretty. Cale 3 
It (=the air) is cold. Cowl o pw | ye 


as shen lal gin CandT Jo ls OWS LG G3) eed bade o 
wel b = or fae a fal io 

Shes glej atte Cute oy to a, Ry GSN BS cesal 47d Cate glyle pole obs .¥ 
dann gi J ae 99 LS eb Fp Scend 55 9 WIS 59 WT Cole F ogte atta yh 49.2410 
ryt aS iso ah al IS 9 I & ole HS 9 bos de Coe sylabs 

asany cecal 51 camel cee hd bad y Ualrce 555 gel 2 quads oS 092 9 Sal Glywe 
L929 de als ai S13 eyo | Lgl sydah 5S cp! sl obiaabl J pam by aivloy sd) 
59 NLS eal ple y ath lie bibs yup 8 pte ah sylob5 cdo pls cole, 53 
oh Ad 4 1a Hn? 92 cn! Glaodls Que F Cals 

eyeydty gl) ogud—yglle gid gl) ay & Glalie gay Cylis LaF] y 05 94 59 
5 NSE 9 ep a Manny dey LS cpl oo get S39 sien p94 hl (29 gl) 0 pow AS 9 Gs!) 


oy lye prglhl 


dow 


rae IS apa ceed aiatla ge dey ile abl yey Olaleed oy sridhl oly y bata! 
he gh) gpl aly ose lak Gh ols Se Sols 9 dadle caaee 5.9) 90 er soyh 
Sh py contd CALS Ke 59 ot pay has y pee shs obj eg Sab SF Cary rey! 5l athe yl 
eget eb BS Ad prel de yeme S cool eal KiNG y sb cr Gla 4, ue pars 
dale fh AF HE Ay SL 5 os! CSab el Jated Cage 59 Sal gly sed sil gy (155) 
ls 

72 gible GUL 5 p pres ahend 185 gel IIS AS 2 lb IS par 5 ailogge pS Lal 52 
Glask gets 9 Ol Bas esl LS Mas gh cdo ay Ly OLS pl pes giceena aed SF gl gi Ele 
plKen oS 5 ble carer SF iS leat Ub pels sp! Surler a laperodio gal ail! sare slaw 
acanel tld lal So ppmad ogh ye placctl GbS ol al 

vd aly 55> 


Ng atRssts steal 


gern do zhdi lily Ly joes dang) S il pg dag) perl oS US claang ole 5! 
coal aS las! S92 g4 JS A Oy gilts slgals 9 coy pb epoly 325 Hg 

2 rbp len gw 22 $ Pa cya Lealer 9 lg sle SWE 52 5 pattine pb 29 & dboy gms 
phic Ly Jed 5a S ES cpl Bal ge 9m otete 2d gel ge ly 99% Work hj S28 
Sosy yuo hay 53 ged clan po 5h sletiSee V yee Lid colatl tng Goals old sy seo 
daouine (yu gil 72 oahu gull gh 5 al tub 50 patbes res js 9 eS aly Jy 
PV gb lS 5 x sSU SF sles pry ol yl sb Gly lee 55 giro les a sly ened otal aby 
Sars 931) 99d 5p Al ahs Gee cpt 51 Coed oath wala dean 070599 2S Lyle aa oS 
eh palit gl y9 b3 CSL Sly GE! Glesl angi yo y AS lol ols Qoob 

wend a Sy po Syy po do 59 bid huly gh5 gl ye 4 gelS OL 5 5! oolixal 
Lada 5 pl cael ed ola geal Sh ay gad glade 31 esyleuy dae gy lnojly Jaber a 
9 eel ak Canal gen hb GLa 5 Ie | ps 5 gern dee 5 Bogle o5ly a 051 Cy pur at 
AS ane 9 9698) 5) Ad GLES Ny gue gL Mae 65 gir GUS ry il sige ree edly 4 edly Mee 5 
WS vgle J pere yb Col See uel! clare jl aw olf 

39) y cpaletey iS Lave Seal 55 y ladle y lpi she cleasly perme baile oS Leal 51 
Ls dal fae dy Gps 9 gamer Soler jl oalizenl 2Slim Col oat paw a yl ong a stad 
4 bed ep eS 331 y dems cp jit Sle one 32 oh gules gf pho y Zabel Ly Gi slols IS 
ESL ol ar nh S oer F bur would Nyissy p obS Sh. pls scp! 5] dao Cows 
Bah i theg pde gn oS clgahs clesh aS Cul Jes 52 aire 2S NS Golo pee oy 
Si gdh 5 pl yo GLUE pS Katey oS 29 $ pal 5 OLS 39 9 pate Glos giety CUS y Ladle 
wcatls al > 

pla. AS Fy pe y3 dil tog Od a by po GLI sg 9 OLS S Con yylol 4 ey 
PS 4S hy by peo SN volte ay ys 5 yslogd yy 4 tls pal b obi erst 
Lato SF BiG as gt gs ott Sy ghulen Laaler 5 bea5ly oye gre GAIT WIS 9 oly Gas 
13g, al go Sha yIS 9 dade shane 5! ‘tome, ba gh 5! 52 3b5 Quali plane oye a Je oy! 

pee br 53 O95 55) ee eh 598 ob oo el ob 5 eilagge S gle 


JUS ny 

Be game camel (LI 51) «ge ab ob 5 Gta gel Glatie dy go jl te gated lS cyl 
ij gtd Ae pare cpl ep gh G1 aw cael Le 5 cdlaue gin o Slade 5 99 daw pols L551 Jul 
egesal y 51 ail eg Sp malaleg U camsl Shh ale» 511 5! gba be usd obs y be 
205 Mery wold 3 4 oli oe 9 Mb59) opps 

9 GedS Syl. oi Lb slabs Rl PS ol GES ya als Flatts i590 
2 yep al yd old 55 0599 gp! GLb yo ..09 5 iy bell 595 cee slp wejls de 52 syle 
Jil soe) (plas OW pad 0499 b> 39 ger yld be tS II y Shs Sls! obls nb b 
rp MNS ayy hye 1, Go obs Goer GYSL y OL Wheel 55 4 agis 5 

45 95 93 gli cal Goss 9 GL GS 59 sl lo Ke OL) pp wake gu sli ols 
Ny dpb 9 pats per gy SEAL Le 559.79 ey pb tat gS S Comslazlail ay ol 5 Sis 
sabe pb 5h Sail y Laodly dp sibel S GS HS Soy rare tind 5h 2 SU 
PS Say Canned Cag lt hatin alae ol jad gle comlaline 5h clerk Glee San hy putt 
dem gi pi) Slee die a Ug gli op! 5 cla yas al pie 4 00S ge ide dee 3! gle bajo 


noid 4S p32 ype y cul Cty BS Gl Or pe le 


Isit preg prints ig 

They go Os" Xi aes 

Bread Oy ob 

He came home 4 p> dey! yl dal wile a yl 


JM sylet 5 8 Guoak, ai S Nee Foy pols i148 99 gledie 0599 52 
wow) oder arle ” Laala> o dsl , lwo5l, Gd 


BS ep IH ood geolitily 6 eb h5 Spel y babys soln she pl hSLb a} SI 
1938 Fetes S197 Hebd b 

FBS BS 9S coh lS op re JIS wih OS a Sl ole 4 ole als 
ALS AS mares ere yy! da dees yp cand oS op pF ASL antl WL ohe LT KS oe Sh 
acl gee OL 5 85 4} SEES oy Uae 6531S tet dy elt y SI Je ih 

37909 aS Syhetel 99% hy AT reel IS ES ol oy 95 HAS Ile sto gb 
Ol ye dy Whaat ay J pits by! clyalQitls 52S ole Ob peti (ce y IE Ullal 
weneth odd ily I p35 29 56 obj pel gee 

psa Sa BOLT 3s tal se y LES de clay po acd ote 2 SI o> ol Ob; 
ay ea dey ST cpala EL OAS op! OLS Le 22 7S, gp 99 WRITE Glo cay te she pS 4S 
AL LET garg OL5 b AK! Se UI slash yt LST 9 ye Sar il Ge JSS 
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